Statuten der Finnische Schule Zug
Zugin Suomi-koulun säännöt

Allgemeine Bestimmungen / Yleistä
Art. 1
Verein und Sitz / Yhdistyksen nimi ja kotipaikka
Unter dem Namen „Finnische Schule Zug“ besteht ein nichtgewinnorientierter Verein im Sinne von Artikel 60 ff. des Schweizerischen Zivilgesetzbuches. 
Der Sitz des Vereins ist Hünenberg ZG. 
Die Statuten sind auf Deutsch und auf Finnisch erfasst. Bei Streitfällen ist die deutsche Fassung entscheidend. 
Yhdistyksen nimi on «Finnische Schule Zug» («Zugin Suomi-koulu») ja se on voittoa tavoittelematon yhdistys Sveitsin siviililakikirjan Art. 60 ff. ZGB mukaan. 

Yhdistyksen kotipaikka on Hünenberg ZG

Nämä säännöt on laadittu saksaksi ja suomeksi. Kiistatilanteissa saksankielinen versio on ratkaiseva. 
Art. 2
Zweck / Tarkoitus
Unterstützung und Erhalt der finnischen Sprache sowie Kennenlernen der finnischen Kultur und Bräuche bei 3-18 -jährigen Kindern und Jugendlichen mit finnischem Hintergrund in der Schweiz. 
Dies wird gefördert insbesondere durch Unterricht für Kinder und Jugendliche, die finnisch als Muttersprache oder als Zweitsprache sprechen und deren eine oder beide Elternteile finnische Bürger oder finnischen Ursprungs sind.
Um sein Zweck zu erreichen engagiert der Verein Angestellte sowie freiwillige Helfer, um Unterricht in der Finnischen Sprache und Kultur, ergänzend zu dem normalen Schulunterricht, zu geben. 
Der Unterricht wird nach dem Schulplan für Finnische Schulen von Finnischen Erziehungsdepartement (OPH = Opetushallitus) sowie nach dem Schulplan für die Finnische Schulen Schweiz geführt. Allfällige kantonale (Kanton Zug) HSK-Richtlinien (Heimatliche Sprache und Kultur) werden berücksichtigt.
3-18 -vuotiaiden suomalaistaustaisten lasten ja nuorten suomen kielen taidon tukeminen ja ylläpito sekä suomalaiseen kulttuuriin ja perinteisiin tutustuminen. 

Tarkoitusta toteutetaan järjestämällä opetusta suomea äidinkielenään tai toisena kielenään puhuville lapsille ja nuorille, joiden toinen tai molemmat vanhemmat ovat Suomen kansalaisia tai syntyperältään suomalaisia. 

Tarkoituksensa toteuttamiseksi yhdistys järjestää työsuhteessa olevien ja vapaaehtoisten toimijoiden avulla suomen kielen ja kulttuurin täydentävää, varsinaisen kouluopetuksen rinnalla annettavaa opetusta Suomi-koulutoiminnan muodossa. 

Opetus tapahtuu Suomen Opetushallituksen (OPH) ja Sveitsin Suomi-koulujen opetusohjelmien mukaisesti. Mahdolliset kantonin (Zug) sisäiset HSK-säännöt on huomioitava.

Art 3
Mittel / Varat 
Die Mittel des Vereins zur Verfolgung des Vereinszwecks bestehen aus

· Mitgliederbeiträgen in Form von Schulgeldern 

· Beiträgen der Gönnermitglieder

· Ausserordentlichen Mitgliederbeiträgen

· Erträgen aus Veranstaltungen und dem Vereinsvermögen

· Freiwillige Zuwendungen (Spenden, Schenkungen, Vermächtnisse etc.)

· Subventionen von öffentlichen Stellen 

Das Geschäftsjahr beginnt mit dem Schuljahr jeweils am 1. Juli und endet am 30. Juni. Für die Verbindlichkeiten des Vereins wird mit dem Vereinsvermögen gehaftet; eine persönliche Haftung der Mitglieder ist ausgeschlossen.
Yhdistyksen tarkoituksen toteuttamiseen tarvittavat varat muodostuvat

· Jäsenmaksuista koulun lukuvuosimaksujen muodossa

· Kannatusjäsenten maksuista

· Erityisistä vuosimaksuista 

· Tapahtumista ja myyjäisistä saaduista tuotoista ja yhdistyksen omaisuudesta

· Vapaaehtoisista lahjoituksista

· Julkisten toimipaikkojen avustuksista 

Tilikausi alkaa kouluvuoden alkaessa 1. heinäkuuta ja loppuu 30. kesäkuuta. Yhdistyksen sitoumuksista vastaa ainoastaan yhdistyksen omaisuus. Minkäänlaista henkilökohtaista jäsenten taloudellista vastuuta ei ole. 

Mitgliedschaft /Jäsenyys 
Art 4
Mitglieder des Vereins / Yhdistyksen jäsenet
Die Mitgliedschaft steht allen Personen und Organisationen offen, die ein Interesse an der Erreichung der in Art. 2 genannten Vereinszwecke haben. 
Mitglieder werden alle Kinder, die in der Finnische Schule Zug unterrichtet werden und deren Erziehungsberechtigte mit der schriftlichen Anmeldung für das Schuljahr. Die Lehrerinnen der Finnische Schule Zug werden Mitglied mit dem Unterschreiben des Arbeitsvertrages. 
Der Verein kann auch Gönnermitglieder haben. Diese können natürliche oder juristische Personen sein, die den Verein unterstützen möchten. Gönnermitglieder haben in den Vereinsversammlungen kein Stimmrecht.
Jäsenyys on kaikille henkilöille ja organisaatioille, jotka ovat kiinnostuneet yhdistyksen Art. 2 mukaisen tarkoituksen saavuttamisesta, avoin. 

Yhdistyksen jäseneksi hyväksytään kaikki Zugin Suomi-koulua käyvät oppilaat huoltajineen, jotka ovat täyttäneent ilmoittautumislomakkeen. Zugin Suomi-koulun opettajat hyväksytään jäseniksi työsopimuksen allekirjoituksella. 

Yhdistyksellä voi olla myös kannatusjäseniä. Kannatusjäsenet voivat olla luonnollisia tai juridisia henkilöitä, jotka haluavat tukea yhdistyksen toimintaa. Kannatusjäsenillä ei ole äänioikeutta yhdistyksen kokouksissa. 

Art 5
Mitgliederbeiträge / Jäsenmaksut
Mitgliederbeiträge werden den Eltern der Schülerinnen und Schülern in Form von Schulgeldern pro Schuljahr in Rechnung gestellt. Die Gönnermitglieder zahlen einen Gönnerbeitrag.

Über die Höhe der Schulgelder entscheidet die Vereinsversammlung.
Falls ein Schüler oder eine Schülerin das Schuljahr in der Finnische Schule Zug wegen Umzug, Krankheit, Unfall oder einen anderen unvorhergesehenen Grund mitten im Schuljahr beginnt oder beendet, kann der Vorstand die Höhe des Schulgeldes anpassen. 

Oppilaiden vanhemmat maksavat jäsenmaksun koulun lukuvuosimaksun muodossa jokaisen lapsen kohdalta. Kannatusjäsenet maksavat kannatusjäsenmaksun. 

Lukuvuosimaksujen suuruudesta päättää yhdistyksen yleiskokous.

Mikäli oppilas aloittaa tai lopettaa muuton, sairauden, onnettomuuden tai muun yllättävän elämäntilanteen muutoksen vuoksi opiskelun Zugin Suomi-koulussa kesken lukuvuoden, voi johtokunta muuttaa koulumaksun suuruutta. 

Art 6
Austritt und Ausschluss / Jäsenen eroaminen ja erottaminen
Die Mitgliedschaft erlischt durch:

· den Austritt. Der Austritt folgt durch eine Meldung an Vorstand. Das Schulgeld für das laufende Jahr muss jedoch bezahlt werden. Vorstand kann die Höhe des Schulgeldes gemäss Art. 5 anpassen.
· Wird der Schulgeld nach der Mahnung innert einen Monat nicht bezahlt, kann der Vorstand das Mitglied ausschliessen oder vom Unterricht suspendieren, bis das Schulgeld bezahlt ist.

· den Ausschluss aus anderen wichtigen Gründen. Verantwortlich für den Ausschluss ist der Vorstand. Die betroffene Person kann gegen diesen Entscheid bei der Vereinsversammlung Beschwerde einlegen. 
Jäsenyys päättyy: 

· Jäsenen eroon. Eroaminen tapahtuu ilmoittamalla siitä johtokunnalle. Koulumaksu kuluvalle kouluvuodelle on kuitenkin maksettava. Johtokunta voi muuttaa koulumaksun suuruutta Art. 5 mukaan. 

· Jos koulumaksua ei ole maksettu kuukauden kuluessa huomautuksesta, voi johtokunta erottaa jäsenen tai kieltää häntä osallistumasta opetukseen, kunnes koulumaksu on suoritettu. 
· Erottamiseen muista tärkeistä syistä. Jäsenen erottamisesta päättää johtokunta. Erotettu henkilö voi valittaa päätöksestä yhdistyksen yleiskokouksessa. 

Organisation / Organisaatio
Art 7
Organe / Elimet

Die Organe des Vereins sind: 

· Die Vereinsversammlung
· Der Vorstand

· Die Revisionsstelle

Yhdistyksen elimet ovat: 

· Yleiskokokous

· Johtokunta

· Tilintarkastajat 

Vereinsversammlung / Yleiskokous
Art 8
Zuständigkeit / Päätösvalta
Die Vereinsversammlung ist das oberste Organ des Vereins und hat die oberste Entscheidungsgewalt. Die Vereinsversammlung kann sich zu jedem Thema, das sie nicht einem anderen Organ anvertraut hat, äussern oder dazu aufgefordert werden. In Ihre Kompetenz fallen insbesondere:  
· Festsetzung und Änderung der Statuten

· Wahl der Vorstandsmitglieder und der Revisionsstelle

· Genehmigung der Berichte, Abnahme der Jahresrechnung und Budgetbeschluss

· Entlastung der Vorstandsmitglieder und der Revisionsstelle

· Festsetzung des jährlichen Mitgliederbeitrags (Schulgeld) 
· Beschlussfassung über alle Gegenstände der Traktandenliste
· Beschlüsse über die Fusion und die Auflösung des Vereins

Yleiskokous on yhdistyksen korkein elin ja se harjoittaa yhdistyksen korkeinta päätösvaltaa. Yleiskokous voi ilmaista mielipiteensä tai se voidaan velvoittaa siihen missä tahansa asiassa, joista ei muille elimille ole erityisesti annettu päätösvaltaa. Yleiskokouksen päätösvaltaan kuuluu nimenomaisesti: 
· Johtokunnan jäsenten ja tilintarkastajien valitseminen
· Toimintakertomusten, tilinpäätöksen sekä tulo- ja menosuunnitelman hyväksyminen

· Vastuuvapauden myöntäminen johtokunnalle ja tilintarkastajille

· Vuotuisten jäsenmaksujen (koulumaksu) suuruuden vahvistaminen

· Kaikkien asialistalla olevien asioiden päättäminen
· Päätös yhdistyksen fuusiosta ja purkamisesta

Art 9
Generalsversammlung oder zwei Jahresversammlungen / 

Vuosikokous tai kaksi yleiskokousta vuodessa
Die Generalversammlung wird innert drei Monate nach dem Abschluss des Geschäftsjahres einberufen. Der Verein kann statt einer Generalversammlung zwei jährliche Vereinsversammlungen, Frühlingsversammlung und Herbstversammlung, durchführen. In diesem Falle wird die Frühlingsversammlung vor Ende des Schuljahres im Frühling und die Herbstversammlung innert drei Monate nach dem Abschluss des Geschäftsjahres einberufen. 
Die Frühlingsversammlung kann insbesondere:

· Mitgliederbeiträge (Schulgeld) für das Folgejahr festlegen

· Wahl der Vorstandsmitglieder und der Revisionsstelle für das Folgejahr durchführen

· Jahresprogramm und Budget für das Folgejahr genehmigen

Die Herbstversammlung kann insbesondere: 

· Jahresbericht und Jahresrechnung genehmigen

· Über Entlastung der Vorstandsmitglieder und der Revisionsstelle entscheiden

· Über alle nicht in der Frühlingsversammlung bestimmten, nötigen Traktanden entscheiden

Weitere Vereinsversammlungen können nach Bedarf einberufen werden. Eine Vereinsversammlung ist auch durchzuführen, wenn mindestens ein Fünftel aller Mitglieder das verlangt.
Yhdistyksen vuosikokous järjestetään kolmen kuukauden sisällä tilikauden päättymisestä. Yhdistys voi järjestää kaksi yleiskokousta yhden vuosikokouksen sijaan. Siinä tapauksessa kevätkokous pidetään keväällä ennen kouluvuoden loppua ja syyskokous kolmen kuukauden sisällä tilikauden päättymisestä. 

Kevätkokous voi erityisesti: 

· Päättää jäsenmaksuista (koulumaksut) tulevalle tilikaudelle

· Valita johtokunnan jäsenet ja tilintarkastajat tulevalle tilikaudelle

· Hyväksyä toimintasuunnitelman ja tulo- ja menoarvion tulevalle tilikaudelle

Syyskokous voi erityisesti: 

· Hyväksyä toimintakertomuksen ja tilinpäätöksen

· Myöntää johtokunnalle ja tilintarkastajille vastuuvapauden

· Päättää kaikista kevätkokouksessa päättämättömistä asioista

Ylimääräinen kokous voidaan pitää tarvittaessa. Yhdistyksen kokous on myös pidettävä, jos vähintään viidesosa yhdistyksen jäsenistä sitä vaatii. 

Art. 10
Berufung und Leitung / Koolle kutsuminen ja johto
Die Vereinsversammlungen werden vom Vorstand mindestens 10 Tage im Voraus schriftlich oder per E-mail einberufen. Die Traktanden werden in der Einladung aufgeführt. 
Anträge der Mitglieder sind spätestens 30 Tage vor der Versammlung bei dem Vorstand schriftlich oder per E-Mail einzureichen. 


Die Versammlung wird von der Präsidentin oder von einem anderen Vorstandsmitglied geleitet. 


Johtokunnan on kutsuttava yhdistyksen kokoukset koolle vähintään 10 päivää ennen kokousta joko kirjallisesti tai sähköpostitse. Kokouskutsuun kuuluu kokouksen asialista. 


Mikäli yhdistyksen jäsen haluaa saada jonkin asian yhdistyksen yleiskokouksen käsiteltäväksi, on hänen ilmoitettava siitä kirjallisesti tai sähköpostitse johtokunnalle 30 päivää ennen kokousta. 


Yhdistyksen kokousta johtaa johtokunnan puheenjohtaja tai muu johtokunnan jäsen.

Art. 11
Stimmrecht / Äänioikeus
Stimmberechtigt an der Vereinsversammlung sind die anwesenden Mitglieder, die das 18. Altersjahr erreicht haben. 

Die Mitglieder können sich durch ein anderes Mitglied vertreten lassen. Die Bevollmächtigte hat sich über eine schriftliche Vollmacht auszuweisen; sie kann nur ein Mitglied vertreten. 

Yleiskokouksessa äänioikeutettuja ovat kaikki paikalla olevat 18 vuotta täyttäneet yhdistyksen jäsenet. 

Yhdistyksen jäsen voi edustaa toista jäsentä. Oikeutetun on esitettävä kirjallinen valtakirja; hän voi edustaa vain yhtä jäsentä. 

Art. 12
Beschlussfassung / Päätöksen teko
Jede ordnungsgemäss einberufene Vereinsversammlung ist beschlussfähig. 
Die Beschlussfassung geschieht durch einfache Mehrheit. Bei Stimmengleichheit entscheidet die Präsidentin; bei Wahlen entscheidet nach zweimaliger Stimmengleichheit das Los.

Beschlüsse über Statutenänderungen, die Fusion und die Auflösung des Vereins bedürfen der Zustimmung von dreiviertel (3/4) der abgegebenen Stimmen.

Über die Verhandlungen ist ein Protokoll zu führen, das von der Vorsitzenden und von der Protokollführerin zu unterzeichnen und an der nächsten Vereinsversammlung zur Genehmigung vorzulegen ist. 

Jokainen säännönmukaisesti koolle kutsuttu yleiskokous on päätösvaltainen. 
Yhdistyksen kokouksen päätökseksi tulee se mielipide, jota on kannattanut yli puolet äänestyksessä annetuista äänistä. Äänten mennessä tasan se mielipide, jota kokouksen puheenjohtaja ilmoittaa kannattavansa; vaaleissa kahden tasan menneen äänestyksen jälkeen arpa.
Päätökset sääntöjen muuttamisesta, fuusiosta tai yhdistyksen purkamisesta vaativat kolme neljäsosaa (3/4) äänestyksessä annetuista äänistä.

Kokouksista on pidettävä pöytäkirjaa, jonka kokouksen puheenjohtaja sekä sihteeri allekirjoittavat. Pöytäkirja on hyväksyttävä seuraavassa kokouksessa.

Vorstand / Johtokunta
Art. 13
Zuständigkeit / Johtokunnan päätösvalta
Der Vorstand ist für die Umsetzung und Ausführung der Beschlüsse der Vereinsversammlung zuständig. Er leitet den Verein und ergreift alle nötigen Massnahmen, um den Vereinszweck zu erreichen. Der Vorstand entscheidet in allen Fragen, die nicht ausdrücklich der Vereinsversammlung vorbehalten sind.

Der Vorstand ist für die Buchführung des Vereins zuständig.

Der Vorstand ist für die Einstellung (Entlassung) der bezahlten und der freiwilligen Mitarbeitenden des Vereins zuständig. Zeitlich begrenzte Aufträge kann der Vorstand an alle Vereinsmitglieder oder auch an Externe vergeben. 
Nach aussen wird der Verein durch den Vorstand vertreten. 
Der Vorstand bestimmt, wer zeichnungsberechtigt ist und wie die Art der Zeichnung zu erfolgen hat.
Yhdistyksen johtokunta on vastuussa yhdistyksen kokouksissa tehtyjen päätösten toteutuksesta ja täytäntöönpanosta. Johtokunta johtaa yhdistystä ja hoitaa yhdistyksen asioita yhdistyksen tarkoituksen tavoittamiseksi. Johtokunta päättää kaikista asioista, joita ei nimenomaisesti ole säädetty yleiskokouksen päätettäväksi. 
Johtokunta on vastuussa yhdistyksen kirjanpidosta. 

Johtokunta on vastuussa yhdistyksen palkattujen ja vapaaehtoisten työntekijöiden palkkaamisesta (erottamisesta). Johtokunta voi antaa ajallisesti rajoitettuja tehtäviä kaikille yhdistyksen jäsenille tai myös ulkopuolisille. 

Yhdistystä edustaa johtokunta.

Johtokunta päättää, kenellä on allekirjoitusoikeus ja miten allekirjoitus tapahtuu.

Art. 14
Zusammensetzung / Johtokunnan jäsenet
Der Vorstand besteht aus mindestens drei Mitgliedern, die jeweils für ein Jahr von der Vereinsversammlung gewählt werden. Der Vorstand konstituiert sich selbst. Der Vorstand trifft sich so oft wie es die Geschäfte des Vereins erfordern. 
Johtokunta koostuu vähintään kolmesta jäsenestä, jotka valitaan yleiskokouksessa vuodeksi kerrallaan. Johtokunta muodostaa itsensä ja valitsee keskuudestaan tarvittavat toimijat. Johtokunta kokoontuu niin usein kuin yhdistyksen asioiden hoitamiseen on tarpeellista.

Art. 15
Beschlussfassung / Johtokunnan päätöksen teko
Der Vorstand ist beschlussfähig, wenn die Mehrheit ihrer Mitglieder anwesend ist. Die Beschlüsse erfolgen mit einfacher Mehrheit. Bei Stimmengleichheit gibt die Präsidentin den Stichentscheid. Über die Beschlüsse des Vorstandes wird ein Protokoll geführt. 

Beschlüsse sind auch auf dem Zirkularweg (z.B. per E-Mail, Soziale Medien) möglich, sofern kein Mitglied die mündliche Beratung verlangt. Zirkulationsbeschlüsse müssen protokolliert werden.
Johtokunta on päätösvaltainen, kun yli puolet sen jäsenistä on paikalla. Äänestykset ratkaistaan yksinkertaisella äänten enemmistöllä. Äänten mennessä tasan ratkaisee puheenjohtajan ääni. Johtokunnan päätöksistä pidetään pöytäkirjaa. 

Johtokunta voi tehdä päätöksiä myös kiertokirjeenä (esim. sähköpostitse tai sosiaalisen median kautta), ellei kukaan johtokunnan jäsenistä vaadi suullista neuvottelua. Kiertokirjepäätöksistä pitää pitää pöytäkirjaa. 

Revisionsstelle / Tilintarkastajat 
Art. 16
Die Revisionsstelle überprüft die Buchführung des Vereins und legt der Vereinsversammlung einen Bericht vor. Sie besteht aus zwei von der Vereinsversammlung gewählten Revisorinnen. 

Tilintarkastajat tarkastavat yhdistyksen kirjanpidon ja toimittavat yleiskokoukselle lausunnon. Tilintarkastajia ovat yleiskokouksessa valitut kaksi tilintarkastajaa. 

Auflösung des Vereins / Yhdistyksen purkaminen
Art. 17
Die Auflösung des Vereins wird von der Vereinsversammlung beschlossen und erfordert eine Dreiviertelmehrheit der anwesenden Mitglieder. 
Bei der Auflösung wird das Vermögen einer Organisation mit ähnlichem Zweck übergeben.
Päätös yhdistyksen purkamisesta on tehtävä yhdistyksen kokouksessa vähintään kolmen neljäsosan enemmistöllä annetuista äänistä. 

Yhdistyksen purkautuessa käytetään yhdistyksen varat yhdistyksen tarkoitusta vastaavan toiminnan edistämiseen. 
Statuten beschlossen / Säännöt päätetty 

am 2019
Hanne Heini


Mona Tommila
Präsidentin


Aktuarin
